
ENTSCHEIDUNGEN DER
BESCHWERDEKAMMERN

Veröffentlichung von
Leitsätzen

Die Entscheidungen, deren Leitsätze
nachstehend  abgedruckt sind, sind
nicht zur Veröffentlichung bestimmt.
Mit dem Abdruck der Leitsätze soll le-
diglich auf die Existenz und den Gegen-
stand dieser Entscheidungen aufmerk-
sam gemacht und das Wiederauffinden
der  darin enthaltenen Informationen
über Dokumentationssysteme ermög-
licht  werden.
Es wird ausdrücklich darauf hinge-
wiesen, daß die Leitsätze nicht Bestand-
teil der Entscheidungen sind.
Eine Kopie des vollständigen Textes
der Entscheidungen in der Verfahrens-
sprache ist gegen Entrichtung einer
Fotokopiergebühr von 1,30 DEM pro
Seite beim Referat 4.5.1 (Bibliothek des
EPA in München)  erhältlich.

DECISIONS OF THE BOARDS
OF APPEAL

Publication of headnotes
alone

The decisions whose headnotes are
printed below are not scheduled for
publication. We publish the headnotes
solely to draw the public´s attention to
the existence of the decisions in ques-
tion so that they can be referred to for
further  information.

It  should be noted that headnotes do
not form part of the decisions to which
they relate.
A copy of the full text of each decision
in the language of the proceedings may
be obtained from Department 4.5.1.
(EPO Library, Munich) against payment
of a photocopying fee of DEM 1.30 per
page.

DECISIONS DES CHAMBRES
DE RECOURS

Publication limitée aux
sommaires

Les décisions dont les sommaires
figurent ci-après ne sont pas destinées
à être publiées. La publication des som-
maires a lieu uniquement dans le but
d´informer le public sur l´existence et la
portée des décisions concernées et de
permettre la recherche de l´information
contenue dans ces décisions par le
moyen de systèmes de  documentation.

Il est expressément signalé que les
sommaires ne font pas partie des déci-
sions.
Une copie du texte intégral de chaque
décision dans la langue de la procédure
peut être obtenue auprès du service
4.5.1 (bibliothèque de l´OEB à Munich)
moyennant paiement d´une taxe de pho-
tocopie de 1,30 DEM la page.

Entscheidung der
Juristischen
Beschwerdekammer
vom 6. Februar 1987 J 12/86 *)

(Übersetzung)

Anmelder : Linville, Kevin D.

Stichwort: Hülsenschneider/
LINVILLE
Regel : 65 (1), 67 EPÜ
Kennwort : "Rückzahlung der
Beschwerdegebühr" - "Zurücknahme
der Beschwerde" -
"Beschwerdebegründung nicht
eingereicht" - "ursprüngliche
Zuständigkeit der
Beschwerdekammern"

Leitsatz
Die Beschwerdegebühr kann nicht
zurückgezahlt werden, wenn die Be-
schwerde nach ordnungsgemäßer Ein-
reichung der Beschwerdeschrift und
fristgerechter Entrichtung der Be-
schwerdegebühr vor Ablauf der Frist für
die Beschwerdebegründung zurückge-
nommen wird.

Decision of the Legal Board
of Appeal
dated 6 February 1987
J 12/86 *)

(Official Text)

Applicant: Linville, Kevin D.
Headword: Shell cutter/LINVILLE

Rule: 65(1) and 67 EPC
Keyword: "Reimbursement of
appeal fee" - "Withdrawal of appeal" -
"No filing of statement of grounds of
appeal"  - "Original jurisdiction of
Boards of Appeal"

Headnote
An appeal fee cannot be reimbursed
if after a notice of appeal has been duly
filed and the appeal fee has been duly
paid the appeal is withdrawn before the
expiry of the period for filing the state-
ment of grounds of the appeal.

Décision de la Chambre de
recours juridique,
en date du 6 février 1987
J 12/86 *)

(Traduction)

Demandeur: Linville, Kevin D.
Référence: Fraise à surfacer en
bout/LINVILLE
Règle: 65(1) et 67 CBE
Mot clé: "Remboursement de la
taxe de recours" - "Retrait du
recours" - "Non-présentation du
mémoire exposant les motifs du
recours"  - "Compétence antérieure
des chambres de recours"

Sommaire
La taxe de recours ne peut être rem-
boursée lorsque, le recours ayant été
régulièrement formé et la taxe corres-
pondante dûment acquittée, le recours
est retiré avant l´expiration du délai
prescrit pour le dépôt du mémoire qui
en expose les motifs.

*) Im Anschluß  an die Entscheidung der Techni-
schen  Beschwerdekammer T 89/84 vom 3. Juli
1984  "Rückzahlung der Beschwerdege-
bühr/TORRINGTON", ABI. EPA 11/1984, 562.

*)  Following the decision of the Technical Board
of Appeal T89/84 dated 3 July 1984 "Reim-
bursement of appeal fees/TORRINGTON",
published in OJ EPO 11/1984, p. 562.

*) Cf. décision T 89/84 rendue par une chambre
de recours technique le 3 juillet 1984 "Rem-
boursement de la taxe de recours/TORRING-
TON", publiée au JO OEB 11/1984, p. 562.




